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Delegace naleznou v příloze prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení týkající se 

řešení nedostatků zjištěných v roce 2019 při hodnocení toho, jak Česká republika uplatňuje 

schengenské acquis v oblasti správy vnějších hranic, které Rada přijala na zasedání konaném dne 

19. prosince 2019. 

V souladu s čl. 15 odst. 3 nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 bude toto 

doporučení předáno Evropskému parlamentu a vnitrostátním parlamentům. 
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Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví 

DOPORUČENÍ 

týkající se řešení nedostatků zjištěných v roce 2019 při hodnocení toho, jak Česká republika 

uplatňuje schengenské acquis v oblasti správy vnějších hranic 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 o vytvoření hodnotícího 

a monitorovacího mechanismu k ověření uplatňování schengenského acquis a o zrušení rozhodnutí 

výkonného výboru ze dne 16. září 1998, kterým se zřizuje Stálý výbor pro hodnocení a provádění 

Schengenu1, a zejména na článek 15 uvedeného nařízení, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

1) Účelem tohoto rozhodnutí je doporučit České republice nápravná opatření k řešení 

nedostatků zjištěných při schengenském hodnocení v oblasti správy vnějších hranic, které 

proběhlo v roce 2019. V návaznosti na hodnocení byla prováděcím rozhodnutím Komise 

C(2019) 4050 přijata zpráva, která obsahuje tato zjištění a hodnocení a uvádí osvědčené 

postupy a nedostatky zjištěné během hodnocení. 

                                                 
1 Úř. věst. L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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2) Analýza předběžných informací o cestujících v reálném čase s využitím informačního 

systému OBZOR a následné šíření příslušných výsledků mezi policisty v první linii má 

jasnou přidanou hodnotu pro hraniční kontroly. Systém OBZOR rovněž provádí dotazování 

ve Vízovém informačním systému (VIS) v případech, kdy by státní příslušnost cestujícího 

vyžadovala, aby měl vízum. Zahrnutí kontroly ve VIS je osvědčeným postupem, protože 

tímto způsobem může cizinecká policie věnovat předem větší pozornost přijíždějícím 

cestujícím, kteří jsou registrováni ve VIS. Kromě toho je existence právního základu 

(zákon), kterým se řídí zřizování hraničních přechodů, ustanovení pro dohled nad 

bezpečnostními podmínkami a organizací a fungováním hraničních přechodů 

na mezinárodních letištích, považována za velmi dobrý právní nástroj k zajištění řádné 

infrastruktury v souladu se schengenskými požadavky na všech českých letištích. 

3) Vzhledem k tomu, že je důležité dodržovat schengenské acquis, zejména pokud jde 

o integrovanou správu hranic, využívání údajů API, analýzy rizik a počet pracovníků, měla 

by být přednostně provedena doporučení: 1 až 7, 9 a 21. 

4) Toto rozhodnutí by mělo být předloženo Evropskému parlamentu a parlamentům členských 

států. Do tří měsíců od jeho přijetí by měla Česká republika vypracovat podle čl. 16 odst. 1 

nařízení (EU) č. 1053/2013 akční plán s výčtem všech doporučení popisující, jak budou 

napraveny veškeré nedostatky uvedené v hodnotící zprávě a předložit jej Komisi a Radě, 

DOPORUČUJE: 

Česká republika by měla: 

Strategie integrované správy hranic 

1. finalizovat a provádět vnitrostátní strategii integrované správy hranic pro Českou republiku, 

aby byly zcela splněny požadavky článku 4 nařízení (EU) 2016/1624; 
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Lidské zdroje a profesionalita 

2. zavést zvláštní manažerskou odbornou přípravu a zajistit, aby byly kurzy anglického jazyka 

povinné pro policisty, jejichž výkon v první a druhé linii je omezen jejich současnými 

znalostmi; 

Analýza rizik 

3. strukturálně řešit zjištěnou zranitelnost funkce analýzy rizik na regionální úrovni; 

4. zajistit, aby všechny letecké společnosti poskytovaly předběžné informace o cestujících 

předem za účelem provedení všech šetření před příletem; 

5. zvýšit počet policistů, kteří úspěšně dokončili odbornou přípravu týkající se modelu 

společné integrované analýzy rizik 2.0, na všech hraničních přechodech; 

Národní koordinační centrum / Eurosur 

6. zvýšit počet pracovníků v Národním koordinačním centru, aby byl zajištěn jeho nepřetržitý 

provoz; 

Hraniční kontroly – horizontální otázky 

7. uvést vízový poplatek za víza udělená na hranicích občanům Ruska do souladu s článkem 6 

dohody o usnadnění udělování víz mezi Evropskou unií a Ruskou federací (Úř. věst. L 129, 

17. 5. 2007, s. 27); 

Hraniční přechod na pražském letišti 

8. zintenzivnit meziagenturní spolupráci organizováním společných operací a společnou 

analýzou rizik nebo sdílením produktů analýzy rizik; 

9. dále zvýšit počet pracovníků zabývajících se hraničními kontrolami na pražském letišti 

s cílem řešit budoucí vývoj a zajistit soustavnou kvalitu hraničních kontrol a možnosti 

odborné přípravy; 
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10. zlepšit úroveň znalostí angličtiny a ruštiny u pracovníků, kteří provádějí kontroly v první 

a druhé linii, posílením jazykového vzdělávání; 

11. instalovat v kontrolních kabinách komunikační systém (např. reproduktor a mikrofon), aby 

byla zajištěna řádná komunikace mezi policisty a cestujícími; 

12. zajistit, aby bylo označení v terminálu 2 v souladu s článkem 10 a přílohou III 

Schengenského hraničního kodexu; 

13. zajistit, aby se kontrola podmínek vstupu důsledně prováděla podle Schengenského 

hraničního kodexu; 

14. zajistit, aby byl formulář pro informování státních příslušníků třetích zemí, kteří jsou 

podrobeni důkladné kontrole ve druhé linii, o účelu a postupu takových kontrol k dispozici 

ve všech úředních jazycích Evropské unie v souladu s čl. 8 odst. 5 Schengenského 

hraničního kodexu; 

Hraniční přechod na brněnském letišti 

15. zlepšit úroveň znalostí angličtiny u policistů, kteří se zabývají kontrolami v první a druhé 

linii, posílením jazykového vzdělávání; 

16. zajistit dostatečnou znalost příloh Schengenského hraničního kodexu a schengenské 

příručky u všech policistů provádějících hraniční kontroly; 

Hraniční přechod na karlovarském letišti 

17. zlepšit úroveň znalostí cizích jazyků u policistů, kteří se zabývají kontrolami v druhé linii, 

posílením jazykového vzdělávání; 

18. zajistit důkladnější ověřování existence prostředků na obživu a hotelových rezervací, 

jízdenek či letenek nebo pozvání v souladu se Schengenským hraničním kodexem; 
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19. zajistit, aby sedící policisté v kabinách mohli řádně pozorovat a profilovat cestující; 

20. instalovat v kontrolních kabinách komunikační systém (např. reproduktor a mikrofon) nebo 

odstranit část předního skla, aby byla zajištěna řádná komunikace mezi policisty 

a cestujícími; 

21. přijmout nezbytná opatření, aby se zabránilo vstupu neoprávněných osob do vyhrazených 

prostor (na odbavovací plochu) a jejich odchodu z těchto prostor, a uvést tuto infrastrukturu 

do souladu s přílohou VI bodem 2.1.3 Schengenského hraničního kodexu. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 
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